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lLLa qualita firmata Barnini Oseo
e rigorosamente Made in ltaly

The Barnini Oseo name is a ouarantee of all-Italian quality
KauectBo “Barnini Oseo”, 100% Cpenano B Utanuu "
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Tutte le collezioni firmate Barnini Oseo sono rigorosamente disegnate e prodotte in Italia, nel »
cuore della Toscana. Non fanno eccezione la nuova collezione Prestige Plus e la gia esistente ¥ o/ f
Prestige, entrambe realizzate con le migliori essenze, selezionate e lavorate artigianalmente ‘2! /
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dai nostri maestri ebanisti. Tutte le fasi della lavorazione, tra le quali I'intaglio, I'intarsio, N {\g? " il 7/
la doratura e la finitura finale vengono eseguite da mani esperte ed ogni prodotto finito ‘CiI ‘ ‘ { | !
viene controllato e certificato dal nostro marchio a fuoco al fine di poter garantire ai Certificato difgaranzia che
nostri clienti la qualita che da sempre ci contraddistingue. accompagna ogni nOS.tl“(?ﬁrOdOtt(f AYa
e che certifica la qualita della® ' % |}

nostra produzione Made in Ita
All Barnini Oseo collections are fully designed and built in the heart of the Italian

. . . . . The warranty certificate that
region of Tuscany. The new Prestige Plus and classic Prestige collections are no - R X

agcompanies each of our pieces,

exception: both are made from the finest wood, selected and traditionally crafted by gdPantecingBhe quality of \ ] N\
our master carpenters. Every step in the process, including carving, inlaying, gilding, th€se Ttalian-made products. \
and applying the final finish, is carried out by expert hands, and each finished product T adar Rttt oM rnukcar
is inspected and branded with our shopmark, to guarantee customers the level of quality 7:{ NpUIATAEMBI K KAKOMY y - (
for which we have always been known. &y #3anenmo, yaocrosepsier A ™ \§ N
Ka4€ecTBO Halled MPOAYKIMH,
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Npou3BeIeHHON

Bce xomnekuuu, Bbimyckaemble mop Mapkoi “Barnini Oseo”, pa3paboTaHbl ¥ W3rOTOBJIEHbI
NCKITIOYUTEJIBHO\B I/ITa.Tll/ll/l.

UCKIIOUMTeNbHO B Mtamuu, B camoM ceppue Tockanbl. Komnekuus “Prestige” u HOBast KomeKuys
“Prestige Plus” Tak:ke He SBISIFOTCS UCKIIFOUEHUEM U3 3TOTO MPABUIIA: OHYM U3TOTOBJIEHBI U3 JIyYLIMX TIOPOJ]
fiepeBa, OTOOPaHHBIX 1 00pabOTaHHBIX BPYUHYIO HAIIMMU MacTepamu. Bce aTamnbl mpou3BOJICTBA, B TOM YMCIIE
pe3bba, MHKPYyCTaIusl, 030510Ta M OKOHYATEIbHAS OT/IEJIKA,, BBIMOJHSIIOTCS PYKAMU OTBITHBIX CIeNUanicToB. Kaskbiit
npeaMeT MeOe MPOXOJIUT TIIATEILHYIO MPOBEPKY M MAPKUPYETCST OTHEHHBIM KJIEHMOM, TapPaHTHPYIOLIMM HEM3MEHHOE KaueCTBO HaIllel MPOTYKIIH.
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BARNINI OSEO s.rl. _ \ i,

Via Mascagni, 2 c.p. 38 z "
56038 Ponsacco (PI) Italy GRUPPO : \ A

Tel. +39 0587 731052 - Fax +39 0587 733320 GGIMO

www.barninioseo.it - barnini@barninioseo.it INDUSTRIA ASSOCIATA
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La ditta Barnini Oseo nasce in Toscana
negli anni del secondo dopoguerra,
sulla scia di quel boom economico che
crea benessere e bellezza fruibili da un
numero di persone sempre maggiore.
Col tempo la falegnameria artigiana det
primi anni si trasforma in una grande
azienda, che si mette presto in evidenza,
nel settore del mobile, per la qualita
dei prodotti. I consensi della clientela
sanciscono il successo della ditta Barnini
Oseo, a livello nazionale
e internazionale.
Possiamo per questo
affermare che I'azienda
rappresenta  ’esempio
tangibile dell’evoluzione
¢ dell’esportazione del
mobile toscano  nel
mondo. L’accurato
lavoro artigianale e le
scelte  qualitative fin
qui  operate hanno
portato a prestigiosi
riconoscimenti, come
I'Europremio del 1973,
ritirato a Londra e ad
affermazioni mondiali
piu  recenti, come
I'esposizione cilena del
1997, cui la ditta ha
preso parte. Da non
dimenticare, poi, la costante presenza,
ormai trentennale, alla fiera di Milano.
Il lavoro artigianale, I'opera scrupolosa
di personale esperto, la qualita det
materiali impiegati, decreta il carattere
vincente delle collezioni firmate dalla ditta
Barnini Oseo, che continua a crescere
sullonda del successo e a raggiungere
traguardi  sempre piu  ambiziosi,
proiettatt verso il mercato mondiale
anche grazie all’apporto delle nuove

idee creative del figlio Roberto Barnini.

Barnini Oseo was established in Tuscany just after the Second
World War in the wake of the economic boom that created
wellbeing and beauty, making them available to an increasing
number of people. Over the years, the carpentry workshop
became a big company which soon became well known in
the furniture sector for the high quality of its products. The
appreciation expressed by its costumers sanctioned the success
of Barnini Oseo, both in italy and abroad. We can now safely
say that the company represents a tangible example of evolution

and the exportation of Tuscan furniture throughout the world.

Meticulous crafting and the emphasis on quality that have

always been paramount have earned the company a series
of prestigious acknowledgements, such as the “Europremio”
in 1973, awarded in London, and more recent international
acclaim, as represented by the Chilean Expo in 1997, in which
the company took part. Of course we mustn’t forged the costant
presence (over the last thirty years) at the Milan Trade Fair. The
artisan crafting is the painstaking work of masters, and along
with the high quality of the materials, determines the outstanding
character of collections from Barnini Oseo. Growing on a
crescendo of success and reaching ever more ambitious goals, the
collections are being propelled on worldwide market, inspired

by the founder’s son Roberto Barnini’s new creative ideas,.

Komnanus Barnini Oseo ObL1a co3faHa B
Tockane B rofipl ociie Bropoit MupoBoi
BOIHbI, B YCJIOBUSIX 3KOHOMMYECKOIO
Oyma, mpejaramoiero O6Jarononxydue
1 KpacoTy Bce Oosiee HIMPOKKUM CIIOSIM
HaceneHnsi. C  TeyeHMEM  BpEMEHH
CTOJISIPHAsl MacTepcKasl MpeBpallaeTcs
B OONBIIYI0O  KOMIIAHWIO,  CKOPO
BBbIJICTIMBLIYIOCSI Ha (poHe MebesbHOM
OTpaciy BBICOKMM KaueCTBOM CBOEM
npopykuyd. ITosoXKUTENbHbIA  OTKIIMK
KJIMEHTOB ~ HAa  HAIMOHAIBHOM W
MEK/TyHapOTHOM ypOBHE
yTBEpKJlaeT ycnex
koMmnaHuu. IToaToMy MOXKHO
CKa3aTb, YTO OHa SBJSETCA
KOHKPETHBIM NpYMEpPOM
Pa3BUTHSA 1 3KCTIOPTa Mebenn
u3 obsactu TockaHa BO Bce
cTpaHbl Mupa. B pesynbrarte
TILATEIbHOMN pyuHOi
00paboOTKU U TMOCTOSIHHOTO
BbIOOpA KauyecTBa KOMITAHNUS

NnoJry4unia MPECTUKHbIC
BO3HaAarpaxupgeHumsd,
TaKnue Kak, Harnpumep,

NIPUCYXK/IEHHAs il B JIoHIoHe
B 1973 rony Epomnpemus.
MexxnyHapoiHOE NpU3HaHUE
KOMITaHHsl MOJy4HsIa TaKXkKe
U He TaK JaBHO, Hampumep,
Ha YWJIMIACKON BBICTABKE, B
KOTOpOi1 OHa y4acTBOBaja B
1997 ropgy. CnenyeT Takxke
YIIOMSIHY Th MOCTOSIHHOE
MIPUCYTCTBUE, B TEUEHUE yXKe
TPUALATH JIET, HA MEOEJIbHO! BbICTaBKE
B Munane. Pyunsle npueMsl 00paboTKH,

TIIATEJIbHAS pabora OIILITHOT'O
nepCOHana, Ka4eCTBO le/IMeHl/IMbIX
MaTepuajloB - BOT NOOEXJarolIue
XapaKTEePUCTUKHI KOJLIEKIIMIA

kommnanuu Barnini Oseo. Onmpasice Ha
JIOCTUTHYTBII yCHeX, OHAa IIOCTOSIHHO
pasBuBaeTCsl M TpeciefyeT Bce Ooliee
aMOMUMO3HbIE LENM HA HTANbSIHCKOM
U MUPOBOM pbIHKE, OJjarofapsi Takxe
BKJIaly HOBBIX WJel, TNPUBHECEHHBIX
CbIHOM XO03sMHa, PoGepro bapHunu.
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Ricercate note decorative creano un carattere imponente

I1 lusso, tratto dominante della collezione Prestige Plus, crea atmosfere importanti
che si esprimono attraverso la radica di frassino, impreziosita dalla luce donata dai
dettagli dorati. Decori a intaglio di ispirazione classica richiamano le grandi opere
di ebanisteria italiana.

Sophisticated decorative touches create a sense of majesty

Luxury 1s the key trait of the Prestige Plus collection, and a striking atmosphere
1s summoned up through the use of ash burl, illuminated by the glow of gilded
details. Classically-inspired carvings evoke the masterpieces of the Italian
woodworking tradition.

N3bICKaHHbIE ACKOPATHUBHBLIC HOThbI I[O6aBJI$IIOT BHYHIUTCJIbBHOCTHU

Pockotib - ocHoBHOM MoTHB Kosutekuuu “Prestige Plus” - cozpaet atmocdepy
COJIMIHOCTH, PAJIMKa SICEHS] U TI030JI0YEHHbIE JIETAIM NPUAIOT UHTEPbEPY
JIONOJTHATENbHYIO BHYIIMTENBLHOCTh. Pe3Hble yKpalleHusl, BbINOJHEHHbIE B
KJIACCMYECKOM CTHUJIE, BbI3bIBAIOT B MAMSTU PAOOThI BEIMKUX UTAISHCKUX
MacTepOB-KPACHO/IEPEBLIUKOB.
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PP56

Buffet 3 ante
3-door sideboard
bydet c 3 cTBOpkamm

PP59

Specchiera buffet
Matching mirror for buffet
3epkano gna bydera

X063

Applique
Sconce
bpa

PP63

Capotavola
Head chairs
Cryn anAa rnaebi-cToNa

PP53 .. W

Vetrina 2 a tePIu& :
Plus 2-door:\ql

CepBaHT € 2 cgadb.KdIZI Plus
AN\

./
';splf;ayﬁcﬁb’méjt 7

Tavolo ovale 2 prolunghe con 2 basamenti
Oval table whit 2 extensions and 2 basements—
OBanbHbIN pa3gBUKHOM CTON

1128

Poltrona A
— Armchair A
Kpecno A

C 2 yANVUHUTENAMUN N 2 OCHOBAHUAMM
B

PP27

Piantana
Floor lamp
Topwep
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PP56 Buffet 3 ante - 3-door sideboard - bydert c 3 cTBOpKamu
PP59 Specchiera buffet -+ Matching mirror for buffet - 3epkano gna 6ydeta

X063 Applique « Sconce - bpa
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PP52 \Vetrina 2 ante - 2-door display cabinet
CepBaHT C 2 CTBOPKOM
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PP54 Buffet 1 anta -+ 1-door sideboard - bydet c 1 ctBOpKamu

PP11 - ORO Specchiera ovale L.110 - Oval mirror L.110 - 3epkano L.110
X063 Applique « Sconce - bpa

PP66 Poltrona + Armchair « Kpecno
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PP51 | -pP76 | | _PP77 1128

Vetrina 1 anta Porta TV | - ?té TV a muro Poltrona A
1-door display cabinet TV Stand | o0 = TV Wall panel Armchair A
CepBaHT C 1 cTBOpPKON [oacTtaBKa A 1 TB | lloactaBka ana TB Kpecno A
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La zona giorno si veste di luce con la finitura Lacca Antica

Rafhinato ed elegante, il living laccato si ispira all’arte italiana del settecento.
Tavoli, credenze, vetrine si trasformano in opere di alta ebanisteria che esaltano
le radici artigianali del prodotto Made in Italy. I tralci floreali, insieme ai decori
dipinti a mano, compongono sui frontali dei mobili cornici sontuose.

The living area 1s bathed in light with our Lacca Antica finish

The sophisticated elegance of this lacquered living room set is inspired by eighteenth-
century Italian art. Tables, sideboards, and display cabinets have become works of fine
carpentry that underscore the artisanal roots of Italian-made products. Floral sprays
and hand-painted decorations compose sumptuous frames on the front of each piece.

Orpenka “cocTapeHHbIN JIAK HAMOJHIET TOCTUHYIO CBETOM

W3bickanHas u 3jileraHTHas JIJAKMUpOBaHHas1 Meb6ellb OJIsL TOCTUHOM BIJOXHOBJIEHA
HUTAJIBSHCKUM UCKYCCTBOM BOCEMHAIUATOI'O BEKA. CTOJIBI, CCPBAHTHI 1 6yq)eTbI
- ZKMBO€ CBUJICTCJILCTBO MACTCPCTBA KPACHOJIEPEBIINKOB, KOTOPBIM BCET/1d
oT/InM4yajaachb MC6CJIB, CACJIaHHas1 B Hramm. HBCTOLIHBIC TUPJIAHIBI 1 pyYHast
POCIUCH U3SIIHO O6paMJI$IIOT JIMIEBBIC MMAHEIN.
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_Poltrona patinata
mchair
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PP62 - L 4 PP56 - L PP6 - ORO

Sedia patinata’ Buffet 3 ante patinato P> Specchiera
Glazed chair/ 3 door glazed sideboard Mirror
Cryn, natuH , bydet c 3 ctBopkamu, RaTMHVpoBaHne 3epkano
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PP63 - L Capotavola patinata - Glazed head chairs - Ctyn gna rnasbl cTona, naTUHNPOBaHNe

PP62 - L Sedia patinata - Glazed chair - Ctyn, natTuHMpoBaHue

2 YONMNHUTENAMW, NAaTUHNPOBaHNE

N CTON C HOXKKaMU, pa3gBuXHowu C

o

PP70 - L Tavolo rettangolare 2 prolunghe con gambe patinato - Glazed rectangular table whit 2 extensions and legs
[NpAMoyrosnbHbl /



PP66 - L

Tavolo rettangolare 2 prolunghe con 2 basamenti patinato
Rectangular glazed table

whit 2 extensions and 2 basements

MpAMOYrosibHbIN CTON C 2 OCHOBAHUAMM, Pa3ABUMXHON
C 2 yanuHNTEeNAMN, NaTUHNPOBaHMe

Poltrona patinata - Glazed armchair
Kpecno, natmHnposaHune

PP12 - ORO Specchiera ovale L.130 - Oval mirror L.130

X063
PP52 - L

X046

3epkano L.130
Applique « Sconce + bpa

Vetrina 2 ante patinata < 2-door glazed display cabinet
CepBaHT ¢ 2 ctBOpKOM Plus, naTnHupoBaHune

Tavolino dorato « Gilt occasional table
[Mo30n0YeHHbIN CTONNK
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PP55 - L Buffet 2 ante patinato - 2 door glazed sideboard - bydeT ¢ 2 cTBOpKamun, naTMHMpPOBaHMe
PP11 - ORO Specchiera ovale L.110 - Oval mirror L.110 + 3epkano L.110

PP66 - L Poltrona patinata - Glazed armchair « Kpecno, natTuHupoBaHue

PP68 Cuscino rettangolare - Rectangular cushion - [1pamoyronbHaa nogyLika

PP69 Cuscino quadrato - Square cushion - KBagpaTHas nogyLika
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Tratti determinati, arricchiti dalla sontuosita del decoro

Protagonista della notte, il frassino crea atmosfere coinvolgenti, emanando un’aura
di calore che ruota intorno alla maestosita del letto. Le decorazioni caratteristiche
della collezione Prestige Plus definiscono elementi d’arredo dalla personalita
spiccata che rivelano I’eccellenza del prodotto artigianale italiano.

A bold personality, set off by sumptuous decorations

As the key note of the bedroom, ash creates an enveloping aura, emanating a
sense of warmth that revolves around the majestic focal point of the bed.
The characteristic decorations of the Prestige Plus collection give furnishings
a striking personality that reveals all the quality of Italian craftsmanship.

YeTkue JIMHUN, BEJIMKOJIETHBIN JIEKOP

3Be3/1a HOUM - APEBECUHA SICEHS - CO3[]AE€T 3aXBAThIBAIOLLYIO aTMOC(EPY, 3aMOHSs
MOMELIEHUE CNAJIbHU TEMJIOTOM, OKYThIBAIOLLEN BEJMYECTBEHHYIO KPOBATh.
XapakTepHblil ieKop HajiessieT Komekuuio “Prestige Plus™ sipkum xapakTepom,
SIBJISTFOLLIMMCS] OTIIMYMTEIILHOM YePTON UTAJIbSIHCKOM Me6eu, CIeIaHHO BPYUHYIO.
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PP8

Letto king con pediera
King size bed with surround
KpoBsatb king c nsHoxbem

PP3 PP25

Comodino Abat-jour comodino
Night table Bedside lamp
Tymbouka Jlamna anA NprKkpOBaTHOM TyMObi §

PP59 PP5 PP15

Specchiera Toilette Poltrona per toilette
Mirror Dressing table Dressing table armchai
3epkano TyaneTHbIn cTONNK Kpecno ana TyanetHy OonunKa




PP1
PP8
PP25
PP18
PP22

Armadio 4 ante - 4-door wardrobe - LLKa¢ c 4 ctBOpKamu

Letto king con pediera - King size bed with surround « KpoBatb king c n3Hoxbem
Abat-jour comodino « Bedside lamp - Jlamna ana npukpoBaTHOW TymObl
Copriletto imbottito - Padded bedspread - MokpbiBano ¢ HabUBKO

Cuscino rotondo - Round cushion « Kpyrnas nogyLuka



PP18
Copriletto imbottito

Padded bedspread
FoKpbIBano c HabuBKon

SA79

Scaldotto Cupido
Cupido quilt
lpenka Cupido

PP22

Cuscino rotondo
Round cushion
Kpyrnasa nogywka

| Cuscino rettangolare
 Rectangular cushion' -
 NpAmoyronbHas noaylka

o
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PP59-ORO

Specct ' N

Mirror
3ep|<€1m.

ressing table
[yaneTHbI CTONWK

PP14

Pouff
Pouff

Myd

X063

Applique
Sconce
bpa

j

e e freve

PP13

Panchetta ovale
Oval bench
Ckamenka
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Sofisticati giochi di luce per dare risalto alla zona notte

Giocata su tonalita eteree, la notte in versione Lacca Antica propone atmosfere
sognanti, sviluppate seguendo il fascino delle antiche ville italiane. Sugli elementi
abbondano i decori, che esaltano il carattere artistico della composizione notte.
Ogni particolare recupera 1 valori intramontabili dell’ebanisteria italiana.

Sophisticated glitters of light to illuminate the bedroom

Playing on ethereal tones, the bedroom in Antique Lacquer creates a dreamy
mood, inspired by the charm of ancient Italian villas. Each piece features generous

decorations that underscore the artistic character of the bedroom composition.
Each detail rediscovers the timeless values of Italian cabinetry.

CiiokHas urpa cBeTa B UHTEPhEPE CNaIbHU

DdupHble OTTEHKN Meben ¢ oTaeaKol “CocTapeHHbIi 1aK~ AapSAT CHAJIBHIM
OYapOBaHKUE CTAPUHHBIX UTAJIbSHCKUX BUJIJI. Y TOHYEHHBIN AEKOP MOYEPKUBAET

XYIOXKECTBEHHYIO KPacoTy ClajibHbIX rapHUTYpoB. Kax/as aetans HeceT Ha ce0e
OTNEYATOK MACTEPCTBA UTAIBSHCKUX KPACHOEPEBILMKOB.

[
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SEE SRV A IT £ 4E 1.1

, | C at-jour comodino F f e patinata L f&per toilette Specchiera patinata’
zed king size bed with footboar Tk nigh | 'Bedside lamp - azed dress ' r@SSIAg table armchair Glazed mirror
KpoBsaTb king c 3HOXbem, NaTnHipoBsaHme | - 60UKa, Jlamna ana nprKpoBaTHOM TyMObl AN NN E ' ) 2CH0 45 3epKano, naTMHMpoBaHue
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PP3-L

Comodino patln ‘b@" 7
Glazed night tabl 1

|\‘, {-H'

TymbouKa, naTvn-fmpaisaH By

- PP25

| Abat-jour comodino
~ Bedside lamp
- Jlamna ansa npykpoBaTHOW TyMObI

A
!

SA79

Scaldotto Cupido
Cupido quilt
lpenka Cupido

PP18 PP19

Copriletto imbottito
Padded bedspread

PP10-L

Letto king con giroletto péti'ri,

Glazed king size bed with sur

nd

» ypé NAFR

It Speqcmera»patmata
'_‘ Glaze {nlrror ‘ \ 4

KpoBaTb king ¢ n3HOXbeM, NaTUHNPOBaHNe 3epKano ﬁaTmHmpaBaﬁme

Cuscino rettangolare
Rectangular cushion

MoKpbiBano ¢ HabuBKo lpamoyronbHaa nogyLuKa

-¢J .'. f\‘

Wl fv

l

H
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R
- PP27 ' :
Planta a.
'Floor tamp
% dep'Luep

A

b1

PP22

Cuscino rotondo
.___.--Round eushion

it

‘l

PP5.L f

Toﬂeﬁe patlnata \
Glazed dressing table
Tyan’embu/l CToqu
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PP1-L  Armadio 4 ante patinato + Glazed 4-door wardrobe
LWkad c 4-ma cTBOpKaMn, NAaTUHNPOBAHUE




TIEN

Materiali e finiture - Materials and finishings - MaTepuanb M oTjgenkKa

Frassino - Ash - OnnBKoBbI ACeHb

Frassino intarsiato
Inlaid ash
flceHb Cc HKpyCTaumen

Fregio dorato
Decorated frieze
3onotucTbl Gpun3

Bois de rose
Rosewood
Po3oBoe gepeBo

Versione patinata - Glazed version - [NaTnHnpoBaHHbIN BapnaHT « Lacca Antica
™
s S Finitura Lacca Antica
“l\}} ) S Old lacquer finish
/- \\” ' ' Otpenka“Lacca Antica”
-

Tamponatura manuale
Sponging
PyyHoe TamnoHupoBaHue

Decori e sovracolori manuali
Decorations and colour washes
applied by hand

PyuHon gekop v BepxHun cnom
OKpacKu

Il porta tv a muro art. PP77, le specchiere PP6, PP59, PP11 e PP12, e la poltrona e i divani PP66, PP65 e PP64 su richiesta possono essere realizzati anche nella finitura ORO
The wall-mounted TV unit art. PP77, mirrors PP6, PP59, PP11 and PP12, and the armchair and sofas PP66, PP65 and PP64 can also be produced with the GOLD finish on request.
HacTteHHas nogcTaBka nog TB apt. PP77, 3epkana PP6, PP59, PP11 1 PP12, kpecno n ansaHbl PP66, PP65 1 PP64 no 3anpocy moryT nsrotaBnmsatbca ¢ otaenkon 30J10TO
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Tessuti esclusivi per poltrona e divani PP66, PP65, PP64 nelle versioni frassino, laccata e oro
Exclusive fabrics for the ash, lacquered and gold versions of the armchair and sofas PP66, PP65 and PP64
DKCKNO3MBHbIe TKaHW AN Kpecna n anBaHoB PP66, PP65, PP64 c otaenkon AceHb, Nak 1 3010TO

ki w g

Amalfi Tableau
ART. 5816

25% seta - 75% cotone
25% silk - 75% cotton
25% wenk - 75% xnonok

H.140 <570 | 70

Amalfi Jacquard
ART. 5819

Amalfi Raso unito
ART. 5822

Amalfi Tableau
ART. 5815

25% seta - 75% cotone
25% silk - 75% cotton
25% wenk - 75% xnonok

H.140 <>70 |70

Amalfi Jacquard
ART. 5818

Amalfi Raso unito
ART. 5821

BARNNIOSEO — D/ — PRESTIGE PLUS coLLecTion




@fg&/yg SY0s

Riepilogo tecnico - Technical Summary - TexHuuyeckoe onucaHue

Tessuti per sedie PP62, PP63 nelle versioni frassino e laccata.
Fabrics for the ash and gold versions of chairs PP62 and PP63

PP51 PP54
TkaHu gna ctynbes PP62, PP63 c otaenkom AceHb 1 nak

=

F742/02

F435/02

Accessorli zona notte

Cod. 22

Cuscino rotondo
Round cushion

Kpyrnasa nogyLuka

@ 40 cm.

Sleeping area accessories -

275 x 306 cm.

HPI/IHaHJIC)KHOCTI/I CllaJIbHHA

@ 18 x 85 cm.

PP51 - L (Lacca Antica)

Vetrina 1 anta
1-door display cabinet
CepBaHT 1 cTBOpPKOM

L.90 H.229 P 51
Kg. 75 mc. 1,22

PP52
PP52 - L (Lacca Antica)

Vetrina 2 ante
2-door display cabinet

Kg. 115 mc. 0,80

PP54 - L (Lacca Antica)

Buffet 1 anta
1-door sideboard
Bydet c 1 cTBOpKON

L.90 H.92 P. 59
Kg. 40 mc. 0,60

PP53
PP53 - L (Lacca Antica)

Vetrina 2 ante Plus
Plus 2-door display cabinet
CepBaHT ¢ 2 ctBopKoW Plus

L. 189 H. 244 P. 51
Kg. 150 mc. 1,15

PP55
PP55 - L (Lacca Antica)

Buffet 2 ante
2-doors sideboard

Cod. PP18 Cod. PP21 CepBaHT ¢ 2 cTBOPKOM Bydert c 2 cTBOpKaMm
Copriletto imbottito Rullo -

Padded bedspread Roll cushion L. 135 H.244 P.51 L. 130 H.92 P.59
MokpbiBano ¢ Habnekowm e, W Banuk

Kg. 50 mc. 0,86

PP56
PP56 - L (Lacca Antica)

Buffet 3 ante
3-doors sideboard
Bydert c 3 cTBOpKaMm

L.203 H.112 P. 59

Kg. 70 mc. 1,55
Cod. PP23 Cod. PP23 Cod. PP23
Set completo composto da: Complete set composed by: MOMHbIN HAGOP BKIIOYAET B Ce6s: PP76 / PP76- L (Lacca Antica) PPEO
PP20 2 cuscini quadrati PP20 2 square cushion PP20 2 KBagpaTHble NOAYLIKM PP60 - L (Lacca Antica)
PP19 2 cuscini rettangolari PP19 2 rectangular cushion | ppqg 2 MPAMOYTONbHbIE MOAYLLKMA Porta TV - TV Stand - Mopcraska ana TB
PP22 2 cuscini rotondi PP22 2 round cushion PP22 2 Kpyrible NoayLwKu PP60 - ORO
PP18 copriletto imbottito PP18 Padded bedspread PP18 [MOKpbIBaNO ¢ HABUBKOV L. 191 H.73 P 48 -Kg. 60 mc. 0,72 E—
PP21 coppia di rulli PP21 2 roll cushion PP21 2 Banuka Consolle

PP77 / PP77 -L / PP77 - ORO Console

Cod. PP20

Cuscino quadrato
Square cushion
KBagpaTtHas nofyLuka

40 x 40 cm.

Cod. PP19

Cuscino rettangolare
Rectangular cushion
MNpAmoyronbHaa noayLLKa

82 x 60 cm.

Porta TV a muro - TV Wall panel
MoncTtaBka ana TB

L. 160 H. 115 P. 18 - Kg. 25 mc. 0,50

KOHCONbHbIN CTONNK

L. 136 H.93 P. 56
Kg. 30 mc. 0,82

PP62
PP57 PP62 - L (Lacca Antica)
' AN PP57 - L (Lacca Antica) -
[ 2 Sedia
\ / / Porta TV ST*;‘;"
& — TV Stand

MopcTtaBka gna TB

L.90 H.92 P.59
Kg. 40 mc. 0,60

BARNINI OSEO

L.49 H.99 P.57
Kg.7 mc. 0,24
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PP63
PP63 - L (Lacca Antica)

Capotavola
Head chair with armrests
CTyJ'I AnA rnasbl CTON1a

L.49 H.99 P.57
Kg. 8 mc. 0,33

PP72
PP72 - L (Lacca Antica)

Tavolo ovale 2 prolunghe con 2 basamenti
Oval table whit 2 extensions and 2 basements

OBasibHbIN Pa3fiBVXXHOW CTON
C 2 yANVHUTENAMM N 2 OCHOBAHNAMU

L. 280 (+50 +50) H.78 P110
Kg. 170 mc. 1,30

PP80
PP80 - L (Lacca Antica)

Tavolo rettangolare 2 prolunghe con 2 basamenti

Rectangular table whit 2 extensions
and 2 basements

I'Ipﬂmoyron bHbI CTON C 2 OCHOBaHMAMY,
paSﬂ,BVI)KHOVI C ABYMA yOnUHNTENAMUN

L. 215 (+50 +50) H. 81 P.115
Kg. 132 mc. 1,20

PP81
PP81 - L (Lacca Antica)

Tavolo rettangolare fisso con 2 basamenti
Fixed rectangular table with legs

MpAMOYronbHbIN CTON € 2 OCHOBaHWAMM,
Hepas3aBMXHOMN

L.215 H.81 P. 115
Kg. 110 mc. 1,13

PP73
PP73 - L (Lacca Antica)

Tavolo ovale fisso con 2 basamenti
Fixed oval table with 2 basements

OBanbHbIN HEPA3ABUKHOM CTON
C 2 OCHOBaHMNAMU

L.280 H.78 P110
Kg. 140 mc. 1,25

PP74
PP74 - L (Lacca Antica)

Tavolo ovale 2 prolunghe con gambe
Oval table whit 2 extensions and legs

OBanbHbIN pa3gBUMKHOWM CTON
C 2 yANVHUTENAMU Y HOXKaMu

L. 280 (+50 +50) H.78 P.110
Kg. 115 mc. 0,75

PP70
PP70 - L (Lacca Antica)

Tavolo rettangolare 2 prolunghe con gambe
Oval rectangular whit 2 extensions and legs

MpAMOYronbHbIN CTON € HOXKaMK, Pa3aBUXKHON
C ABYMA YANIMHUTENAMUN

L. 215 (+50 +50) H.81 P. 115
Kg. 80 mc. 0,60

PP71
PP71 - L (Lacca Antica)

Tavolo rettangolare fisso con gambe
Fixed rectangular table with legs

MpPAMOYronbHbIN CTON C HOXKKaMK, HePa3ABXKHON

L.215 H.81 P. 115
Kg. 60 mc. 0,54

PP75
PP75 - L (Lacca Antica)

Tavolo ovale fisso con gambe
Fixed oval table with legs
OBanbHbIN HEPA3ABUKHOM CTOJN C HOXKKaMU

L.280 H.78 P.110
Kg. 90 mec. 0,60

PP58
PP58 - L (Lacca Antica)

Tavolo quadrato allungabile
Extensible square table

KsagpaTHbI pa3fBuxXHOM CTON

L. 115 (+50 +50) H. 81 P. 115
Kg. 60 mc. 0,40

Riepilogo tecnico - Technical Summary - TexHuuyeckoe onucaHue

P

PP61
PP61 - L (Lacca Antica)

Tavolo da fumo
Coffee table

KypwWTenbHbIn CTONUK

L.138 H.48 P.78
Kg. 30 mc. 0,20

1128

Poltrona A
Armchair A
Kpecno A

L.90 H.115 P. 85
Kg. 30 mc. 1,10

PP66
PP66 - L (Lacca Antica)
PP66 - ORO

Poltrona
Armchair
Kpecno

L.86 H.103 P.87
Kg. 40 mc. 0,93

PP65 / PP65-L / PP65 - ORO

Divano 2 posti - Two-seat sofa
2-X MECTHbI ANBaH

L. 138 H.107 P.73 - Kg. 48 mc. 1,45

PP64 / PP64 -L / PP64 - ORO

Divano 3 posti - Three-seat sofa
3-X MeCTHbIN AVBaH

L. 198 H. 107 P.85-Kg. 60 mc. 2,10

Tessuto - Fabric - TkaHb
Amalfi jacquard

PP68

Cuscino rettangolare per divano - Rectangular
sofa cushion - lMpsamoyronbHas AviBaHHAA NogyLIKa

40x 30

PP69

Cuscino quadrato per divano - Square sofa
cushion - KeagpaTtHas gvBaHHasA nogyLika

45 x 45

“su richiesta & disponibile la
versione super king”
interno fasce 202 x 212

“the super king version is
available on request”
side bands 202 x 212

“no Tpe6oBaHWI0 NOCTABAAETCA
mMoamoukaumsa super king” pasmep

mexay 6okoBmHaMu 202 x 212

PP7
PP7 - L (Lacca Antica)

Letto con pediera, interno fasce 164 x 198
Bed with footboard, side bands 164 x 198

KpoBatb € U3HOXbeM, pasmep Mexay
60okoBMHaMn 164 x 198

L. 190 H. 176 P.222
Kg. 68 mc. 0,70

PP8
PP8 - L (Lacca Antica)

Letto king con pediera, interno fasce 184 x 203

King size bed with footboard,
side bands 184 x 203

Kpogatb king ¢ n3HOXbeMm, pasmep mexay
60KkoBuHaMn 184 x 203

L.210 H. 176 P. 232
Kg. 78 mc. 0,80

“su richiesta & disponibile la
versione super king”
interno fasce 202 x 212

“the super king version is
available on request”
side bands 202 x 212

“no Tpe6oBaHuIo NocTaBnAeTcs
mMoamdukaumsa super king” pasmep

mexay 6okoBMHaMm 202 x 212

PP9
PP9 - L (Lacca Antica)

Letto con giroletto interno fasce 164 x 198
Bed with surround side bands 164 x 198

KpoBaTb C U3HOXbeM pa3mep MeXay
6okoBuHamn 164 x 198

L. 190 H. 176 P. 220
Kg. 70 mc. 0,62

PP10
PP10 - L (Lacca Antica)

Letto king con giroletto interno fasce 184 x 203

King size bed with surround
side bands 184 x 203

KpoBaTb king ¢ nsHoxbem pasmep mexay
60okoBUHamMK 184 x 203

L.210 H.176 P. 230
Kg. 76 mc. 0,68

BARNINI OSEO

PP1
PP1 - L (Lacca Antica)

Armadio 4 ante con cassettiera,
3 ripiani e 3 bastoni appendiabiti

4-door wardrobe with chest of drawers,
3 shelves and 3 coat rails

3 WKad ¢ 4 CTBOPKaMM 1 TYMOOI € ALLMKaMU,
3 nonkamu u 3 Tpyb6amu-Bellankamm

L.290 H.274 P. 75
Kg. 230 mc. 2,75
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PP2 / PP2-L (Lacca Antica)

Como - Chest of drawers - Komop

L. 131 H.115 P.53 -Kg. 65 mc. 1,10

PP4 / PP4 - L (Lacca Antica)

Specchiera - Mirror - 3epkano

L.89 H.111 P.12-Kg. 10 mc. 0,10

PP25 Abat-jour comodino - Bedside lamp
Jlamna ansa NnpuKpoBaTHOW TyMObl

@35 H.60-Kg.3 mc. 0,07

PP26 Lampada como - Dresser lamp
Jlamna gna komopda

@50 H.80-Kg.5 mc.0,10

PP27 Piantana - Floor lamp
Topwep

@60 H.170 - Kg. 8 mc. 0,35

PP3
PP3 - L (Lacca Antica)

Comodino
Night table
Tymb6ouka

L.60 H.72 P. 42
Kg. 25 mc. 0,24

PP6 / PP6-L / PP6 - ORO

Specchiera - Mirror - 3epkano

L. 160 H. 115 P. 8 -Kg. 18 mc. 0,22

PP59 / PP59 -L / PP59 - ORO

Specchiera - Mirror - 3epkano

L.160 H. 115 P. 7 -Kg. 25 mc. 0,21

PP5
PP5 - L (Lacca Antica)

Toilette
Dressing table

TyaneTHbI cTONMK

L. 193 H.76 P. 44
Kg. 75 mc. 0,65

PP11 / PP11-L / PP11 - ORO

Specchiera - Mirror - 3epkano

L.89 H.110 P.6-Kg. 10 mc. 0,11

PP12 / PP12-L / PP12- ORO

Specchiera - Mirror - 3epkano

L.130 H.100 P. 7 -Kg. 15 mc. 0,15

B

PP14 / PP14 - L (Lacca Antica)

Pouff per toilette - Dressing table pouffe
IMyd ana TyanetHoro ctonuka

@55 H.43-Kg.5 mc. 0,14

PP15 / PP15 - L (Lacca Antica)

Poltrona per toilette - Dressing table armchair
Kpecno anAa TyaneTtHoro ctonmka

L.55 H.108 P.55-Kg.5 mc. 0,28

1118

Materasso - Mattress - Matpac

L.160 H.20 P. 190 - Kg. 25 mc. 0,60

1118 -K

Materasso - Mattress - Matpac

L. 180 H.20 P. 200 - Kg. 28 mc. 0,70

PP13
PP13 - L (Lacca Antica)

Panchetta ovale
Oval bench
Ckamelka

L. 145 H. 45 P.55
Kg. 14 mc. 0,50

1119

Rete con doghe in legno - Bed base with
wooden slats - CeTka ¢ gepeBAHHbIMU pelikamm

L.160 P. 190 - Kg. 19 mc. 0,18

1119-K

Rete con doghe in legno - Bed base with
wooden slats - CeTka ¢ fepeBAHHbIMY peiikamu

L. 180 P.200 - Kg. 20 mc. 0,20

Scheda tecnica - Technical specifications - TeXHUUYEeCKHNE XapPaKTEPUCTUKHU

MOBILI CONTENITORI

STRUTTURA

Parti curve in lamellare.

Parti piatte in tamburato con telaio in abete a nido d’ape
e pannelli di agglomerato di legno. Elementi di spessore
sottile in listellare e MDF impiallacciato con tranciato

di noce nazionale intarsiato con radica piuma di noce e
filetti in bois de rose e acero.

SCHIENALE
Compensato di pioppo

ANTE

Tamburato con telaio in abete, nido d'ape e pannelli di
agglomerato di legno impiallacciato con tranciato di
noce nazionale intarsiato con piuma di noce e radica,
filetti in bois de rose e acero.

Ripiani
Tamburato con telaio in abete, nido d'ape e pannelli di
agglomerato di legno

CASSETTI

Frontale in multistrato e lamellare impiallacciato con
tranciato di noce nazionale intarsiato con piuma di noce
e radica, filetti in bois de rose e acero. Sponde in legno
massiccio con code di rondine. Fondi diamantati.

Cornicl
Legno massiccio toulipier o jellutong

VETRI E SPECCHI
Molati sui quattro lati

VERNICIATURA
Fondo vernici acriliche. Finitura semilucida tipo
gommalacca.

COMPONENTI DECORATIVI

Intagli in legno massiccio e di resina decorati in foglia
tipo oro.

Maniglie in lega di ottone anticato.

LETTO

TESTIERA E PEDIERA

Struttura in legno massiccio scorniciato e intagliato.
Pannello in MDF o agglomerato legno impiallacciato
con piuma di noce e radica intarsiato con noce
nazionale e filetti in bois de rose e acero.

FASCE LATERALI
Tamburato con telaio in abete e nido d'ape
impiallacciato con tranciato di noce tanganica.

VERNICIATURA
Fondo acrilico finitura semilucida tipo gommalacca.

COMPONENTI DECORATIVI
Foglia oro e ottone anticato

TAVOLI

STRUTTURA, BASAMENTO E GAMBE

Legno massiccio toulipier o jelutong intagliati.
Applicazioni decorative in resina.

Decorazioni in foglia tipo oro

Piano

MDF impiallacciato con tranciato di noce nazionale
intarsiato con piuma di noce e radica, filetti in bois de
rose e acero. Fasce perimetrale in legno massiccio di
toulipier o MDF impiallacciato piuma di noce.

VERNICIATURA
Base acrilica con finitura semilucida tipo gommalacca.

PER TUTTI I MOBILI CONTENITORI, LETTI E TAVOLI, LA
VERSIONE PATINATA DETTA LACCA ANTICA VALGONO LE
SEGUENTI CARATTERISTICHE:

Interni e sottofondi con vernici poliuretaniche.
Patine, sovracolori e decori verniciature all’acqua.
Dorature a foglia tipo oro.

PESI E MISURE SONO INDICATIVI, IL PESO PUO VARIARE A
SECONDA DEL PESO SPECIFICO DEL LEGNO.

LA DITTA DI RISERVA IL DIRITTO DI APPORTARE LE MODIFICHE
TECNICHE E COSTRUTTIVE SENZA DARNE IL PREAVVISO.

STORAGE FURNITURE

STRUCTURE

Curved parts made of lamellar.

Flat parts double panelled with honeycomb deal frame
and wood particle panels. Thin elements made of listels
and veneered MDF with Italian walnut sheet inlaid with
walnut curl and burr, and bois de rose and maple wood
piping.

Back
Poplar plywood

Doors

Double panel with deal frame, honeycomb and
veneered wood particle panels with Italian walnut sheet
inlaid with walnut curl and burr, bois de rose and maple
wood piping.

SHELVES
Double panel with deal frame, honeycomb and wood
particle panels.

DRAWERS

Plywood and veneered lamellar front with Italian walnut
sheet inlaid with walnut curl and burr, bois de rose and
maple wood piping. Solid wood sides with dovetails.
Diamond bottoms.

FRAMES
Toulipier or jelutong solid wood.

GLASS AND MIRRORS
Ground on all four sides.

PAaINT
Acrylic paints base. Semi-glossy shellac finish.

DECORATIONS
Carvings in solid wood and resin decorated in faux gold
leaf. Antique-finish brass alloy handles.

BED

HEADBOARD AND FOOT

Moulded and carved solid wood structure. MDF or
veneered wood particle panel with walnut curl and burr
inlaid with Italian walnut and bois de rose and maple
wood piping.

SIDE BANDS
Double panel with deal frame, honeycomb veneered
with anegre walnut sheet.

PAINT
Acrylic base. Semi-glossy shellac finish.

DEecoraTiONS
Gold leaf and antique-finish brass.

TABLES

FRAME, BASE AND LEGS
Solid tulipier or jelutong, appliqué decorations in resin.
Faux gold leaf decorations.

Top

MDF veneered with Italian walnut sheet inlaid with
walnut curl and burr, bois de rose and maple wood
piping. Side bands made of toulipier solid wood or MDF
veneered with walnut curl.

PAINT
Acrylic base with semi-glossy shellac finish.

FOR ALL CONTAINER UNITS, BEDS AND TABLES, THE GLAZED VERSION
“OLD LACQUER"” HAS THE FOLLOWING CHARACTERISTICS:

Interior and base lacquering in polyurethane paints;
glazed finishes, washes and decorations in water-based
paints;

gold leaf-type gilding.

WEIGHTS AND MEASUREMENTS ARE INDICATIVE ONLY,
THE WEIGHT CAN VARY DEPENDING ON THE SPECIFIC
WEIGHT OF THE WOOD.

THE COMPANY RESERVES THE RIGHT TO MAKE
ANY CHANGES TO THE TECHNICAL DETAILS OR
CONSTRUCTION OF THE FURNITURE WITHOUT GIVING
ANY NOTICE.

LIKA®bI

KAPKAC

3aKpyrfieHHble YacTh U3 CIOEeHOro fiepeBa.

Mnockme YacTv 13 NyCcToTeNbIX NaHeNnen ¢ pamamm 13 enu,
Auenkamu 1 naHenamu us ACr. dnemeHTbl HebobLLIOW
TONLLMHbI BbINOJTHEHbI U3 KNeeHblx naHenen v [ABI1 ¢
baHepOoBKOIN UTANbAHCKUM OPEXOM, UHKPYCTUPOBaHHbIM
KOPHEM Opexa 1 OPEXOM C MOJTHbIM PUCYHKOM, C GUNEHKON 13
PO30BOro iepeBa 1 KiieHa.

3AOHAA MAHESb
MaHepa v3 Tonona

CrBOPKM

MycToTenble naHenn ¢ pamon 13 enu, AYerKamm 1 NaHenAMn
n3 1CMM, paHepoBaHHbIe WNOHOM UTANIbAHCKOTO Opexa,
VHKPYCTUPOBaHHble KOPHEM OpeXa 1 OPEXOM C MOJTHbIM
PUCYHKOM, C GUNEHKOI 13 PO30BOro AepeBa 1 KneHa.

Monkm
nyCTOTeﬂbIE naHenn C pamamu 13 enu, AYenKamm 1 NnaHenamm
3 OCN

Amkn

Jlnuesas naHenb 13 GpaHepbl N CIOEHOTO AepeBa,
($haHepOoBaHHOTO LINOHOM MUTaNbAHCKOIO OPEeXa,
VHKPYCTUPOBaHHOFO OPEXOM C MOJIHBIM PUCYHKOM U KOPHEM,
C dmneHKamm U3 po3oBoro fiepeBa n KneHa. bokoBHbI
BbINOJIHEHbI U3 HAaTypPaNbHOro iepeBa C COeAUHEHNAMN B
NacTOYKMH XBOCT. [lHULa ¢ “orpaHKon”

Pamkum
HaTypanbHoe TionbnaHHoe [epeBO A [XKeNyTOHr

CTEKNA 1 3EPKANIA
[paHeHble C yeTbipex CTOPOH

OKPACKA
prHT N3 aKPUNOBbIX NNaKOB. nOﬂyMaTOBaﬂ OoTAeNKa Tmna
ryMMI/IﬂaKa.

[EKOPATMBHbIE KOMMOHEHTBI
Pe3bba 13 MaccmBa ApeBeCHHbI 1 UCK. CMOJ1, ieKop Tvna
cycanbHoro 30510T1a. Pyuku 13 cnnasa CTapuHHOM NaTyHW.

KPOBATb

BbICOKAA 11 HU3KAS CMIMHKA

Kapkac 13 HaTypanbHoro gepeBa B pamke ¢ pe3bboii. 1Bl

unun ACM ¢ paHepOBKOI OPEXOM C MOSTHBIM PUCYHKOM 1
KOPHEM, MHKPYCTaLMen NTanbAHCKAM OPexom 1 GpuneHKkamm ns
pO30BOro fiepeBsa 1 KJieHa.

BOKOBbIE MAHENM
MycToTenble naHeny c pamow N3 enu 1 AYerikamu,
¢daHepoBaHHble OPeEXOM TaHraHKa.

OKPACKA
AKpUWOBBIN FPYHT € NOlyMaTOBOM OTAENKOM TVMa ryMmMumnaKa.

JIEKOPATMBHBIE KOMMOHEHTBI
3onoTas donbra 1 cocTapeHHas NaTyHb

CTOJTbI

KAPKAC, OCHOBAHME 1 HOXKM

Pe3Hon maccyB TI0OIbMAHHOrO AepeBa Unn Aepesa A>KenyTOHT
[lekopaTuBHbIE 3/1eMEHTbI U3 UCK. CMOJbl

[lekop Tvna cycanbHOro 30510Ta

CTONEWHWLA

BN, daHepoBaHHasA LWNOHOM UTaNbAHCKOIO Opexa,
VNHKPYCTUPOBAHHOIO OPeXOM C MOJSTHbIM PUCYHKOM 1
KOpHeM, C prneHKamm 13 po3oBOro fiepeBa 1 KieHa.
Llapru 13 HaTypanbHoro TionbnaHHoro fepesa vnu u3 [1BI1,
¢dbaHepoBaHHOW OPEXOM C MOMHBIM PUCYHKOM.

OKPACKA
AKpunoBsas 0CHOBa C MOiYyMaTOBOW OTAENKOM T!MNa rymmunaka.

,ElJ'IFI BCEX TYMB W LUKA®OB, KPOBATE 1 CTONTOB MATMHUPOBAHHbBIV BAPUAHT NOJ

HA3BAHUEM “LACCA ANTICA” UMEET CNELYIOLUME XAPAKTEPUCTUKA:
BHYTPEHHWE MOIOCTU U OCHOBbI OKPALLNBAIOTCA
nonnypeTaHoOBOW KPAacKoW.

MaTVHbI, BEPXHUE CIIOU KPaCKU U AeKOP BbIMOSHATCA
KpackamMu Ha BOOHOWN OCHOBe.

3onoyeHure GoNbro nog 3050T0.

BEC /I PASMEPbI - MPUBNTU3NTENbHbIE, BEC MOXET MEHATbCA
B 3ABUCMMOCTW OT YAENbHOIO BECA IEPEBA.

KOMMAHUA OCTABNIAET 3A COBOV NMPABO HA BHECEHUE
TEXHUYECKUX N KOHCTPYKTUBHbIX N3MEHEHWI BE3
MPEABAPUTENBbHOTO YBEOOMNEHNA.
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